¢ Installation Preparation

Installation with rods / Instalacion con barras / Montage Mit Stangen
Installazione con aste / Installation avec des tiges
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Installation Preparation
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¢ Installation Preparation

Oy

A\
19
B

0

i

-Wall plugs (not supplied)

-Screws (not supplied)

-Tacos de fijacion (no suministrados) -Tornillos (no suministrados)

-Dubel (nicht im Lieferumfang) -Schrauben (nicht im Lieferumfang)
-Tasselli di fissaggio (non inclusi) -Viti (non incluse)

-Chevilles de fixation (non fournies) -Vis (non fournies)
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Electrical Connection
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-1-10V SYSTEM DIMMING - DALI SYSTEM DIMMING
- REGULACION MEDIANTE SISTEMA1-10 V - REGULACION MEDIANTE SISTEMA DALI
- DIMMBAR 1-10V-SYSTEM - DIMMER MIT DALI-SYSTEM
- REGOLAZIONE MEDIANTE 1-10V - REGOLAZIONE MEDIANTE SISTEMA DALI
- VARIATEUR DE PUISSANCE 1-10V - REGLAGE A L'AIDE DU SYSTEME DALI
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- SWITCH DIMMING - CASAMBI DIMMER
- REGULACION MEDIANTE PULSADOR - REGULACION CASAMBI
- DIMMER MIT TASTEN-REGULIERUNG - CASAMBI-REGULIERUNG
- REGOLAZIONE MEDIANTE PULSANTE - REGOLAZIONE CASAMBI
- REGLAGE DE LUMIERE A L'AIDE D'UN COMMUTATEUR - SMART CASAMBI
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{é} Product Assembly
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{6} Product Assembly

Ref. 0830
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Product Assembly
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Ref. 0865

- DOUBLE CABLE

- DOBLE CABLE

- DOPPELTES KABELMIT
- DOPPIO CAVO

- DOUBLE CABLE



é:é} Product Assembly

Ref. 0865
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Step 5/6
{9} Product Assembly

5.9b

5.10b
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{C}:? Product Assembly
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/
Reference

Product Assembly

Step 5/6

3ok

5.14b
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@ Adjustments & maintenance

-Use the gloves provided

-Usar guantes suministrados

-Nutzen Sie die mitgelieferten Handschuhe

-Indossare i guanti forniti
-Utilisez les gants fournis

29/32



@ Adjustments & maintenance
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ﬁ Adjustments & maintenance

MICROFIBER PANO DE MIKROFASER- PANNO IN CHIFFON EN
CLOTH MICROFIBRA TUCH MICROFIBRA  MICROFIBRE
EN ES D IT FR
ATTENTION: ATENCION: ACHTUNG: ATTENZIONE: ATTENTION:
A microfiber cloth is Se suministra un Zur Reinigung der E compreso un Un chiffon en ,
supplied to clean the  pafio de microfibra Leuchtenoberfiédche panno in microfibra microfibre est fourni
lamp’s surfaces. para la limpieza de wird ein per la pulizia delle pour le nettoyage
las superficies de la Mikrofasertuch superfici della des surfaces du

Do not damp the luminaria. mitgeliefert. lampada. luminair.

cloth nor use it
with detergents or
abrasive products.

No humedecer el
pano, ni utilizarlo
con detergentes o
productos abrasivos.

Befeuchten Sie
das Tuch nicht und
nutzen Sie keine
Reinigungs- oder
Scheuermittel.

Non inumidire il
panno né utilizzarlo
con detergenti o
prodotti abrasivi.

Ne mouillez pas le
chiffon et n’utilisez
pas de détergent ou
de produit abrasif.

31/32



Vibia Lighting, S.L.U.

Spain & Portugal T.+34 934 796 970
International T. +34 934 796 971
customer.service@vibia.com

www.vibia.com
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